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ACROSS   design Pio e Tito Toso

A08S01 - A08S02

IP20
01

3m
2,

25
m

02
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>5cm

1511

±8mm
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17 30 36 3734 35

56

Y
14

54

29 *

Across drivers are suitable for use with DALI - Push dimm - Phase Cut29* 

Rimuovere le protezioni a �ne installazione
Remove the protections at the end of installation
Entfernen Sie die Schutzvorrichtungen am Ende der Installation
Retirez les protections à la �n de l’installation
Retire las protecciones al �nal de la instalación

Luce rivolta solo verso il basso
Light pointing downwards only
Licht nur nach unten gerichtet

Lumière dirigée vers le bas uniquement
Luz apuntando hacia abajo solamente
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Vin:24Vdc SELV
 

Output PWM ~1Khz

X

X

+ -

24V --- SELV
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

A08S01

A08/1D
A08/1T

a

b

1,25kg 2,75 lb 

1kg 2,20 lb 

X1

X1

min 102 cm - max 160 cm
min 40,15’’ - max 63’’

6.
6 

cm
2,

59
’’

31cm
12,20’’

m
in

 2
4 

cm
m

ax
 6

2 
cm

m
in

 9
,4

4’
’

m
ax

 2
4,

40
’’

X1

x 2

(3 m - 118”) X6
X2x 1 x 1

Vin:24Vdc

SELV   56W 

24V ---
Output PWM ~1Khz
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A08/1D
A08/1T

1.25kg 2,75 lb 

1.50kg 3,30 lb 

X1

A08S02 a

b

X1

6.
6 

cm
2,

59
’’

31cm
12,20’’

min 180 cm - max 260 cm
min 70,86’’ - max 102,36’’

m
in

 2
8 

cm
m

ax
 7

5 
cm

m
in

 1
1,

02
’’

m
ax

 2
9,

52
’’

X1

x 2

(3 m - 118”) X6
X2x 1 x 1

Vin:24Vdc

SELV   56W 

24V ---
Output PWM ~1Khz
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ACROSS    design Pio e Tito Toso

A08S01
A08S021
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α α

α=90°
A<BA

B

α α1 α=α1
A≤B
C<D

BA

CD

α α1 α=α1
A<BA

B

A

B

C
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

α α1

α=α1
A≤BBA

α α1 α=α1
A<BA

B

D

E
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1.1

1.2
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

X2

3.5 cm
1,37’’

28 cm
11,10’’

1.3
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L DA+DA-

N

A08/1D

DA/L
DA/N

L
N

L N
DA/L

DA/N

1.4
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

(10%)
MAX
(100%)

 

1”

1”

L DA+DA-

N

A08/1D

L
N

L N
DA/L

DA/N
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OFF          (0%)
MAX
(100%)          ON

ON - OFF

TRAILING EDGE

L

N

A08/1T

L
N

L N
29*
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

2

X2
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3

X6
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ACROSS      design Pio e Tito Toso
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4

X2
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

5

x6
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

6
X1

2.

1.

h

Fissare il primo punto di sospensione
Fix the �rst suspension point
Sichern Sie den ersten Aufhängepunkt
Fije el primer punto de suspensión
Fixez le premier point de suspension

-Veri�care posizione, altezza e
parallelismo della lampada
-Check position, height and parallelism
of the lamp
-Überprüfen Sie die Position, Höhe und 
Parallelität der Lampe
-Véri�ez la position, la hauteur et le parallélisme 
de la lampe
-Compruebe la posición, la altura y el paralelismo 
de la lámpara
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X1

3.
Fissare il secondo punto di sospensione
Fix the second suspension point
Sichern Sie den zweiten Aufhängepunkt 
Fixez le deuxième point de suspension
Fije el segundo punto de suspensión
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

Serrare il grano a fondo
Tighten the dowel fully
Serrer complètement la cheville
Schrauben Sie den Dübel vollständig an
Apretar la clavija completamente

Regolazione �nale delle altezze e parallelismo dell’ottica
Final adjustment of height and parallelism of optics
Endgültige Einstellung der Höhen und Parallelität der Optik
Réglage �nal de la hauteur et du parallélisme et l’optique.
Ajuste �nal de las alturas y del paralelismo de la óptica.

5.

X2

h
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7

X2
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

7.1

20
 m

m

+
-

+ 8 
m

m

-

positive pole inner sheathed conductor
negative pole outer jacket

polo positivo conduttore con guaina interno
polo negativo rivestimento esterno

Pluspol pole Leiter mit innerer Umhüllung
Minus pole Außenbeschichtung

pôle positif conducteur avec gaine intérieure
pôle négatif revêtement extérieur

polo positivo     conductor con cubierta interior
polo negativo    revestimiento exterior

For use only with SELV power unit 

24V ---
SELV

OUTPUT
24Vdc SELV 
PWM ~1Khz 

INPUT

L
N
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Unidad de alimentación no reemplazable

8

Rimuovere le protezioni a �ne installazione
Remove the protections at the end of installation
Entfernen Sie die Schutzvorrichtungen am Ende der Installation
Retirez les protections à la �n de l’installation
Retire las protecciones al �nal de la instalación
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ACROSS      design Pio e Tito Toso

Replaceable (LED only) light source by end-user
Fonte luminosa (solo LED) sostitutibile dal cliente finale
Auswechselbare (nur LED) Lichtquelle durch den Endanwender
Source lumineuse remplaçable (LED uniquement) par l'utilisateur final
Fuente de luz reemplazable (sólo LED) por el usuario final

Replaceable (LED only) light source by a professional
Fonte luminosa (solo LED) sostitutibile da un professionista
Auswechselbare (nur LED) Lichtquelle durch einen Fachmann
Source lumineuse remplaçable (LED uniquement) par un professionnel
Fuente de luz reemplazable (sólo LED) por un profesional

Replaceable ight source by end-user
Fonte luminosa sostitutibile dal cliente finale
Auswechselbare Lichtquelle durch den Endanwender
Source lumineuse remplaçable par l'utilisateur final
Fuente de luz reemplazable por el usuario final

Replaceable light source by a professional
Fonte luminosa sostitutibile da un professionista
Auswechselbare Lichtquelle durch einen Fachmann
Source lumineuse remplaçable par un professionnel
Fuente de luz reemplazable por un profesional

Non-replaceable light source
Fonte luminosa non sostituibile
Nicht austauschbare Lichtquelle
Source lumineuse non remplaçable
Fuente de luz no reemplazable

Replaceable control gear by a end-user
Unità di alimentazione sostituibile dal cliente finale
Austauschbares Vorschaltgerät durch einen Endanwender
Pièce d’alimentation remplaçable par l'utilisateur final
Unidad de alimentación reemplazable por el usuario final

Replaceable control gear by a professional
Unità di alimentazione sostituibile da un professionista
Austauschbares Vorschaltgerät durch einen Fachmann
Pièce d’alimentation remplaçable par un professionnel
Unidad de alimentación reemplazable por un profesional

Non-replaceable control gear
Unità di alimentazione non sostituibile
Nicht austauschbares Vorschaltgerät 
Pièce d’alimentation non remplaçable

ECODESIGN 
SYMBOL LEGEND   
LEGENDA DEI SIMBOLI   
ERLAEUTERUNG DER SYMBOLE
LEGENDE DES SYMBOLES   
LEYENDA DE LOS SIMBOLOS
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max 30°C
OFF

1.

2.

3.

pH 7
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